
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED S&W K FRAME 19 2 1/2"
-TAN-RIGHT HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put on
and take off this holster without removing your belt. Constructed of premium
saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED S&W K FRAME 19 2 1/2" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022457
Mfr. No.: SPD112
Color: Tan
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 19
Delivery weight: 0.254kg
UPC: 601299128132

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SPEED PADDLE HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle (Smith &amp; Wesson K Frame 19 2 1/2").
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Achte darauf, dass die Waffe immer entladen ist, wenn du das Holster an oder ablegst.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, bevor du die Waffe einlegst.
Überprüfe die Spannschraube regelmäßig, um sicherzustellen, dass das Holster fest sitzt.
Vermeide es, das Holster in der Nähe von Wasser oder extremen Temperaturen zu lagern.
Trage das Holster immer in einer Position, die den Zugriff auf die Waffe erleichtert, aber gleichzeitig die
Sicherheit gewährleistet.
Verwende das Holster nicht, wenn du die Funktionalität oder Sicherheit als beeinträchtigt empfindest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Lege das Holster auf den Gürtel und führe den Gürtel durch die Schlaufe des Holsters.
Stelle sicher, dass das Holster an der gewünschten Stelle sitzt und fest sitzt.
Ziehe die Spannschraube an, um das Holster zu sichern.

Nutzung des Holsters:

Um die Waffe zu entnehmen, greife sicher nach dem Griff der Waffe und ziehe sie sanft aus dem
Holster.
Um die Waffe wieder ins Holster zu legen, führe den Lauf vorsichtig in die Öffnung des Holsters und
drücke die Waffe nach unten, bis sie einrastet.
Achte darauf, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt und der Abzugsbereich abgedeckt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder abgenutzt ist, stelle sicher, dass es nicht mehr verwendet wird und sicher
entsorgt wird, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du sicherstellen, dass du
das SPEED PADDLE HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL effektiv und sicher nutzt. Achte darauf, regelmäßig
die Sicherheitshinweise zu überprüfen und bei Fragen Unterstützung zu suchen.
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SPEED PADDLE HOLSTERS SPEED S&amp;W K
FRAME 19 2 1/2" TAN RIGHT HAND Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SPEED PADDLE HOLSTER for your Smith &amp; Wesson K Frame 19. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is designed for your specific firearm model to avoid compatibility issues.
Always keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Do not use a damaged holster.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Ensure that your firearm is securely placed in the holster before carrying it.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Guard: The covered trigger guard is designed for safety. Ensure that the trigger is always protected
and cannot be accidentally activated while in the holster.
Tension Screw Adjustment: Use the tension screw adjustment to secure your firearm properly within the
holster. Adjust it to ensure your firearm fits snugly but can still be drawn smoothly.
Belt Compatibility: The holster fits belts up to 1 3/4". Ensure that your belt is compatible and securely
fastened before use.
On/Off Ability: The design allows for convenient on/off capabilities. Practice using this feature in a safe
environment before carrying the holster in public.
Avoid Obstructions: When drawing your firearm, ensure that there are no obstructions in the way that could
hinder your movement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring that the paddle is positioned securely against your body.
Adjust the tension screw if necessary to ensure a snug fit for your firearm.
Ensure that the holster is positioned in a comfortable and accessible location for drawing your firearm.

Usage:

To insert your firearm, ensure that it is pointed in a safe direction.
Gently lower the firearm into the holster, ensuring that the trigger guard is covered.
Check that the firearm is secure in the holster by gently tugging on it.
To draw your firearm, grip the holster with one hand and use your other hand to pull the firearm out
smoothly.
Always return the firearm to the holster when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of your SPEED PADDLE HOLSTER, please follow these guidelines:

If the holster is damaged or no longer needed, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
If the holster is made of leather, consider recycling or repurposing the material if possible.
Ensure that any firearms or ammunition are removed from the holster before disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding your SPEED PADDLE HOLSTER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
SPEED PADDLE HOLSTER. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Holster SPEED
PADDLE GALCO INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster SPEED PADDLE GALCO INTERNATIONAL pour votre arme de poing Smith &amp;
Wesson K Frame 19 2 1/2". Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement les instructions
suivantes avant d'utiliser votre holster.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais votre arme chargée dans le holster lorsque vous ne l'utilisez pas.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster d'une manière qui pourrait affecter sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Protection de la gâchette : Le holster est conçu avec une protection de la gâchette pour éviter les décharges
accidentelles. Assurezvous que l'arme est correctement positionnée dans le holster.
Réglage de la tension : Utilisez le réglage par vis de tension pour personnaliser la sécurité de votre arme
dans le holster. Testez le maintien de l'arme avant de l'utiliser.
Enlèvement et mise en place : Utilisez la palette de verrouillage de ceinture pour mettre et enlever le holster
sans retirer votre ceinture. Cela facilite l'accès rapide tout en maintenant la sécurité.
Vérification de la ceinture : Assurezvous que votre ceinture est suffisamment solide pour supporter le
holster et l'arme. Un holster mal fixé peut entraîner des accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Holster

Fixez le holster à votre ceinture en utilisant la palette de verrouillage de ceinture.
Assurezvous que le holster est bien en place et ne bouge pas lorsque vous marchez ou vous penchez.

Utilisation du Holster

Avant de placer votre arme dans le holster, assurezvous qu'elle est déchargée.
Insérez l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée et que la gâchette
est protégée.
Ajustez la tension si nécessaire pour un maintien sécurisé.

Retrait de l'Arme

Pour retirer l'arme, assurezvous d'être dans un environnement sûr.
Retirez le holster de votre ceinture si nécessaire pour un accès optimal.
Tirez doucement l'arme du holster, en veillant à ne pas toucher la gâchette.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du holster, éliminezle de manière responsable. Consultez les
réglementations locales sur l'élimination des produits en cuir et en plastique.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers si cela peut nuire à l'environnement. Renseignezvous sur
les options de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le fabricant ou le
distributeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main pour un traitement plus rapide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster
SPEED PADDLE GALCO INTERNATIONAL. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä asiakirja tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan Smith &amp; Wesson K Frame 19 mallin
kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen jokaista käyttöä. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä holsteri lapsilta ja muilta haavoittuvilta ryhmiltä suojattuna.
Ilmoita välittömästi viranomaisille kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa materiaalin
laatuun.
Älä yritä muokata tai korjata holsteria itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta holsteri vyöhön niin, että se on mukavasti ja turvallisesti paikoillaan.
Varmista, että holsterin liipaisinsuoja on peitetty ja että se on turvallinen käyttää.
Tarkista, että holsteri ei ole liian tiukka tai liian löysä, jotta se ei aiheuta vaaraa.

Käyttö:

Ota ase holsterista vain, kun olet varma, että se on turvallista tehdä.
Pidä holsteri puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.
Jos huomaat, että holsteri ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Hävittämisohjeet
Kun holsteri ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että holsteri ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätietoja
Tämä tuote on valmistettu premium saddle leatherista, ja se on suunniteltu käytettäväksi vyöillä, joiden leveys on
enintään 1 3/4". Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Yhteystiedot
Tuotteen turvallisuus ja käyttöohjeita varten voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen. Huolellinen käyttö ja ohjeiden
noudattaminen varmistavat turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.


